
El 31 d’octubre de 1517, el 
monjo agustí alemany Martí 
Luter penjava 95 tesis a les 
portes de l’església del castell 

de Wittenberg (Saxònia). Amb aquell 
gest s’iniciava una veritable revolució a 
Europa, religiosa, però també política, 
cultural i econòmica. El rebuig a la 
política d’indulgències de Roma que, 
a canvi de diners, estalviava el pas 
pel purgatori i augurava el perdó dels 
pecats, la crítica a la mundanitat i 
opulència de la jerarquia eclesiàstica, 
el culte quasi supersticiós a imatges, 
relíquies, sants i mare de Déu, el paper 
taumatúrgic dels pelegrinatges, etc., van 
ser l’espurna que va calar el foc d’un 
canvi històric.

Moltes d’aquestes actituds crítiques 
ja s’havien produït abans amb diversos 
moviments de dissidència cristiana, 
tots els quals reclamaven el retorn a 
l’esperit evangèlic inicial, l’adopció de 
la Bíblia com a referent fonamental de 
vida i autoritat religiosa, així com les 
escriptures en la llengua de cada indret: 
beguines i begards tingueren presència 
als Països Catalans, com càtars o 
albigesos i fraticels. El 1242, hi havia 

hagut a Tarragona un concili contra els 
valdesos, mentre que a la resta d’Europa 
cal destacar els lolards, partidaris de 
l’anglès John Wycliffe i els hussites, a 
Txèquia, seguidors de Jan Hus, tinguts 
tots dos per prereformadors.

Si bé inicialment la Reforma 
promoguda per Luter no pretenia 
trencar amb l’Església catòlica sinó 
reformar-la de dintre estant, la dinàmica 
dels fets dugué els reformadors a situar-
se’n fora, excomunicats per Roma i 

convençuts que la regeneració que 
ells proposaven era impossible dintre 
l’Església catòlica. Amb el pas del 
temps, les diferències s’accentuaren i 
la distància s’engrandí. Poc abans de 
Luter, Erasme de Rotterdam, figura clau 
de l’humanisme europeu i amic del 
valencià Joan Lluís Vives, sembrà idees i 
actituds que permeteren al monjo agustí 
de recollir-ne la collita. Erasme, però, 
no abandonà mai l’Església de Roma i 
acabà enemistat amb Luter.

Els prínceps alemanys van donar su-
port a la Reforma ja que consolidaven 
així espais de poder i sobirania davant 
de Roma, una actitud també de naciona-
lisme alemany enfront de la supremacia 
llatina i el poder absolut del papa, veri-
table monarquia terrenal on apareixia, 
alhora, com a hereu de Pere, però també 
de Cèsar.

Al costat de la Reforma de Luter hi ha-
gué també altres reformes, com la Refor-
ma radical o ala esquerra de la Reforma, 
encapçalada per Thomas Müntzer, amb 
la revolta dels camperols, o la Reforma 
anglicana menada per Enric VIII, inici-
alment amb més motivacions polítiques 
que religioses. Els fets es precipitaren i 

En quin context va sorgir la Reforma protestant?
Quines motivacions van dur Martí Luter a encapçalar una revolució

que va tenir conseqüències de tota mena arreu d’Europa?
Analitzem l’arrel hist***òrica d’aquest moviment religiós

que avui encara compta centenars de milions de seguidors.

Reportatge de Josep-Lluís Carod-Rovira, director de la càtedra UPF sobre Diversitat Social 
 i autor d’‘Història del protestantisme als Països Catalans’ (Tres i Quatre).

500 anys de Reforma protestant
(1517-2017)
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el 3 de gener de 1521 Lleó X excomuni-
cà Luter i els seus partidaris mitjançant la 
butlla Decet Romanum Pontificem.

Un any abans, Luter havia anat publi-
cant textos essencials per a l’avenç de les 
noves idees com La llibertat del cristià, A 
la noblesa cristiana de la nació alema-
nya, Del papat a Roma i Sermó sobre la 
gràcia i les indulgències. Amb el monjo 
alemany, unes altres figures de la Refor-
ma són Joan Calví, segona figura més re-
llevant del protestantisme, que convertí 
Ginebra en el seu referent internacional. 
Ell és el modernitzador de l’estructura 
organitzativa de les esglésies protestants 
amb la Institució de la Religió Cristiana; 
Ulrich Zwingli, nom clau de la Reforma 
a la Suïssa germanòfona, els seus segui-
dors acabaran unificant-se amb els de 
Calví, hegemònic a la Suïssa francòfona, 
així com Philipp Melanchthon, mà dreta 
de Luter, i Martin Bucer, Teodor de Beza, 
John Knox i Heinrich Bullinger. 

La Reforma, inicialment, recolzà en 
el clergat, els joves, els universitaris i la 
població urbana. Les noves idees religi-
oses s’estengueren ràpidament gràcies 
a la impremta, amb la difusió de llibres 
i gravats i la versió de les escriptures en 
llengües vulgars, així com d’altra litera-
tura religiosa, particularment la moda-
litat del pamflet o opuscle, com a ins-
trument de comunicació i propaganda 
religiosa. El 1523, les obres de Luter ja 
havien conegut prop de 400 edicions i, 
dos anys després, gairebé tres milions de 
pamflets seus circulaven ja per tots els 
punts d’Alemanya. Luter i el seu pensa-
ment, a favor o bé en contra, constituïen 
el centre d’interès fonamental de la ma-
joria de textos que s’editaven i eren, sens 
dubte, els que més èxit editorial acon-
seguien. La impremta fou la gran aliada 
de la Reforma, l’instrument més eficaç 
i còmplice de difusió de les noves idees 
promogudes per Luter, el qual creia que 
“la impremta és el darrer i més gran do 
de Déu, ja que gràcies a ella el Senyor vol 
fer conèixer la causa de la religió verita-
ble a tot arreu, fins a la fi del món i difon-
dre-la en totes les llengües”.

L’ús de les llengües vulgars en la lite-
ratura religiosa i en les diferents versi-
ons de les escriptures als diversos idio-
mes nacionals contribuí, decisivament, 
a l’expansió del protestantisme. Les llen-
gües europees, romàniques o no, ana-
ven substituint el llatí en àmbits on, fins 
aquell moment, aquest tenia una pre- →

Retrat de Luter obra de
Lucas Cranach el Vell,

un pintor renaixentista
alemany bon amic seu.
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sència exclusiva. L’opció per les llen-
gües vives, parlades per la gent, era tam-
bé una forma d’allunyament del poder 
romà i de diferenciació d’aquest, a partir 
de la pròpia afirmació idiomàtica.

El 1534, Luter publicà la Bíblia com-
pleta en alemany, de la qual sortiran, en 
vida seva, un milió d’exemplars en més 
de 350 edicions, totals o parcials, i aportà 
a aquest idioma la màxima plasticitat i ca-
pacitat expressiva, claredat i comprensi-
bilitat. L’alemany, l’anglès, el francès, l’ita-
lià, el suec, l’holandès, el finès, el danès, 
el txec, el polonès, l’espanyol, l’eslovè, el 
basc i l’occità deuen molt a les versions 

de les escriptures fetes pels respectius re-
formadors a cadascun d’aquests idiomes, 
ja que en van ser un factor determinant 
de modernització i de fixació d’un mo-
del de llengua literària. La versió catala-
na coneguda com a Bíblia valenciana, de 
Bonifaci Ferrer, fou la tercera traducció a 
una llengua vulgar, després de l’alemany 
i l’italià, però la Inquisició en féu desapa-
rèixer la versió completa.

Facilitant la lectura de textos sagrats 
en les llengües vulgars i posant-los a dis-
posició de tothom, aquests perdien el 
caràcter de secret o monopoli, reservat 
als clergues i la gent lletrada. A més, el 

lector podia comprovar com les escrip-
tures no esmentaven ni els sants, ni el 
purgatori, ni el culte a la Verge o a les 
imatges, ni la veneració de relíquies, en-
tre altres referents catòlics habituals.

Luter, amant de la música i que havia 
après a tocar el llaüt i la flauta, es pro-
posava que els himnes no quedessin re-
duïts al culte sinó que, amb naturalitat, 
poguessin ser cantats en l’activitat quoti-
diana per l’assemblea dels fidels. És així 
com, gràcies a la Reforma, la himnologia 
esdevindrà tot un gènere literari, una ve-
ritable especialitat i la música una lloan-
ça a Déu. Amb els segles, l’alacantí Joan 

→
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1 Reivindicació de la Bíblia 
com a única autoritat reli-

giosa i fonament de la fe cristi-
ana, amb el refús a la figura del 
papat com a autoritat religiosa 
terrenal.

2 Crítica a la mundanitat i 
opulència de la jerarquia de 

l’Església catòlica i, alhora, vindi-
cació del retorn a l’esperit evan-
gèlic originari dels temps de 
Jesucrist.

3Reducció dels set sagra-
ments catòlics tradicionals a 

només dos: el baptisme i la co-
munió, anomenada sant sopar.

4 Rebuig de la confessió au-
ricular dels pecats al sacer-

dot, així com de les indulgències, 
butlles, culte a les imatges, relí-
quies, sants i Mare de Déu.

5 Eliminació de la distinció 
entre clergues i laics, a par-

tir de la doctrina del sacerdo-
ci universal que fa tots els cre-
ients partícips del govern de 
l’Església.

6 Negació de l’existència del 
purgatori com a lloc de tràn-

sit o purificació, així com de la 
presència física real del cos de 
Crist a l’hòstia.

7 Supressió de la vida monàs-
tica i del celibat obligatori, 

amb la consegüent llibertat de 
casament per als pastors o mi-
nistres del culte.

8 Relació personal directa del 
creient amb Déu, sense ne-

cessitat de cap mitjancer, ja siguin 
clergues o la Mare de Déu o els 
sants, com a intercessors.

9Lectura i interpretació in-
dividual de les escriptures 

en la llengua pròpia i ús regular 
d’aquesta en el culte, la pregària, 
el cant i la predicació .

10El resum doctrinal del 
protestantisme, per al 

qual la salvació únicament arri-
ba mitjançant la fe, i no a través 
de les obres, pot resumir-se en 
aquesta fórmula clàssica: Solus 
Christus, sola scriptura, sola fides, 
sola gratia, soli deo gloria (és a 
dir, “només Crist, només l’escrip-
tura, només la fe, només la grà-
cia, només la glòria a Déu”).

• ELS 10 PRECEPTES 
DELS PROTESTANTS

Wittenberg, bressol del protestantisme. A 
sota, a l’esquerra, un gravat de la ciutat alemanya de 
Wittenberg del 1536, deu anys abans de la mort de 
Luter. A l’església del castell d’aquesta ciutat de Saxònia 
−a sota, a la dreta, una imatge actual− el monjo agustí 
Martí Luter va penjar, el 31 d’octubre del 1517, les 95 
tesis que van originar la Reforma protestant, que tindria 
grans conseqüències en àmbits molt diversos.

LA BÍBLIA I RES MÉS. El 1534, Luter va publicar la 
Bíblia completa en alemany, de la qual van fer-se més 

de 350 edicions, totals o parcials, en vida seva.
A la pàgina del costat en trobem un exemplar, i a la 

dreta, un quadre que representa Luter cremant la butlla 
papal que van concedir-li l’any 1520.



Baptista Cabrera, el tortosí Mateu Cosidó 
i el barceloní Antoni Almudèvar destaca-
ran com a lletristes d’himnes per al culte 
protestant. La condició de xantre o or-
ganista a sou d’una església esdevingué 
aviat una professió, d’arrel protestant; 
l’ensenyament de la música s’impar-
tí a les escoles, amb caràcter obligatori i 
els adults aprenien cant coral setmanal-
ment, als vespres. Les cançons populars 
profanes, de les quals tothom coneixia 
la melodia, amb un simple canvi de lle-
tra esdevenien cants religiosos, conser-
vant-ne la vivor del ritme tradicional. 
Johann Sebastian Bach compondrà unes 
300 cantates a més de passions, i eleva-
rà l’orgue a la màxima expressió dintre 
el culte protestant. Händel excel·lirà en 
els oratoris i altres músics de renom com 
Brahms, Mendelssohn o Purcell seran 
també de religió protestant.

Luter criticà el caràcter artificiós i 
exagerat amb què s’havia anat reves-
tint la missa convencional (altars luxo-
sos, ornaments sumptuosos, cerimònies 
complicades amb gran nombre de sacer-
dots, llargues i incomprensibles oracions 
en llatí, etc.) per defensar, també aquí, el 
retorn a la genuïnitat del primer sant so-
par. Revisà la litúrgia tradicional catòlica 
i establí el nou caràcter del servei religi-
ós que deixava de ser un sacrifici per es-
devenir un culte. Així, la predicació n’era 
l’eix central i incorporava la música i els 
càntics en alemany per ser entonats per 
tothom, com a factor emotiu d’atracció 
popular, en contrast amb el cant grego-
rià i en llatí dels catòlics que situava els 
fidels en un paper del tot passiu, en no 
entendre què cantaven i on es limitaven, 
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Dintre la unitat bàsica de fe del protestantis-
me es donen diferents branques o variants, 
conegudes com a denominacions. Així, els 
protestants seguidors de Luter són cone-
guts com a luterans, com a calvinistes o pres-
biterians els partidaris de Calví i anglicans 
els que van fer costat, el 1534, al cisma d’En-
ric VIII. Després d’aquestes denominacions, 
constitutives del primer protestantisme, hi 
ha també els baptistes, nascuts pels volts de 
1608, a l’entorn del predicador J. Smyth. Era 
baptista John Bunyan (1628-1688), escriptor 
anglès, autor de la novel· la cristiana The Pil-
grim’s Progress (El viatge del pelegrí), l’obra en 
llengua anglesa més editada després de la 
Bíblia.  El segle XVIII, a Anglaterra, neix el 
metodisme i John Wesley (1703-1791) n’és la 
figura màxima amb el seu germà Charles i 
G. Whitefield. Combaté les desigualtats soci-
als, la ignorància i l’esclavatge. La seva màxi-
ma era “el món és la meva parròquia”. I cap 
al 1820, a Plymouth (Anglaterra) trobem els 
orígens de la denominació coneguda com a 
assemblees de germans. L’anglo-irlandès 
John Nelson Darby (1800-1882) n’és el nom 
més destacat.

Al costat del protestantisme històric, hi 
ha els adventistes del setè dia, fundats el 
1863 als Estats Units i presents arreu dels 

Països Catalans com les denominacions an-
teriors, si bé no acostumen a participar en 
els organismes unitaris dels protestants 
històrics, als quals incomoden les seves po-
sicions i sovint no els reconeixen la seva fi-
liació protestant, així com les esglésies pen-
tecostals o carismàtiques, més còmodes 
elles mateixes en l’autodenominació 
d’evangèliques. Es tracta, justament, de les 
esglésies que més creixen, amb una nova 
sensibilitat, plena de rituals simbòlics adre-
çats no sols a l’esperit, sinó també al cos, 
amb un llenguatge popular, emotiu i ente-
nedor, lluny de les formes clàssiques d’ex-
pressió tradicional de la cultura europea. 
Aquest cristianisme, ja primera confessió 
religiosa en molts països llatinoamericans, 
s’ha reforçat, sobretot, amb les onades mi-
gratòries procedents de l’altra banda de 
l’Atlàntic. En conjunt, les diferents bran-
ques del cristianisme sorgit de la Reforma 
compten amb un miler de centres de culte 
als Països Catalans i al voltant d’uns 
400.000 creients. Així i tot, moltes de les 
denominacions protestants històriques 
s’anomenen també evangèliques, per més 
que alguns sectors prefereixin més la iden-
tificació amb la forma protestants, per dife-
renciar-se de les darreres manifestacions 
religioses, entre les quals destaquen l’Es-
glésia de Filadèlfia, integrada per població 
gitana, i altres esglésies ètniques (coreans, 
xinesos, equatorians, nigerians, etc.).

• Denominacions 
protestants 

luter criticà el caràcter artificiós i 
exagerat amb què s’havia revestit la missa 
convencional per defensar el retorn
a la genuïnitat del primer sant sopar→



simplement, a oir missa, sense com-
prendre-la. 

El 22 de setembre de 1521, Philipp 
Melanchthon celebrà el que es consi-
dera primera comunió protestant, amb 
les dues espècies, fins llavors reserva-
da només al clergat, de manera que 
aquesta pràctica esdevindrà un senyal 
d’identitat del cristianisme de la Re-
forma. Tres mesos després, la nit de 
Nadal, Andreas Rudolph Bodenstein, 
conegut com a Karlstad, deia missa 
amb roba normal de carrer, celebrava 
un servei de comunió amb copa i pa 
corrent, fent beure vi de la copa i men-
jar pa als laics assistents, alhora que hi 
llegia en llengua alemanya els passat-
ges de l’Evangeli, en comptes d’emprar 
el llatí com era habitual.

L’abril de 1529, la dieta o parlament 
d’Espira (Alemanya) veu com diver-
sos prínceps electors i catorze ciutats 
alemanyes, partidaris de les tesis lu-
teranes, protesten davant les pretensi-
ons de l’emperador Carles d’anul·lar el 
dret a la lliure elecció religiosa a cada 
territori, tal com la mateixa dieta ha-
via aprovat tres anys abans. De llavors 
ençà, els partidaris de la Reforma inici-
ada per Luter són coneguts arreu com 
a protestants. •

PORTADA • luter. l’home que va canviar el món

→

Les dificultats van obeir més a factors cul-
turals i polítics que religiosos. La Inquisició 
perseguí fins a la mort tota dissidència reli-
giosa, d’acord amb una monarquia que 
conqueria Amèrica per a l’església de Ro-
ma, els representants de la qual no duien 
aquí un model de vida tan degradat com 
en altres indrets. El clima mediterrani afa-
voria una religiositat d’exhibició pública 
(processons, romeries, rosaris de l’aurora, 
etc.), als antípodes de l’austeritat del pro-
testantisme, el qual rebutjava el culte als 
sants i Mare de Déu als quals van lligades 
les festes majors i, fins i tot, tants noms de 
pobles i ciutats. Era, doncs, un canvi massa 
brusc. Les escriptures en català i els grans 
textos dels reformadors no han arribat a la 
nostra llengua fins a la dècada dels 90 del 
segle passat, de manera que s’alimentava 
la idea que el protestantisme era una reli-
gió estrangera per als estrangers. 

• PER QUÈ NO ARRELÀ 
MÉS EL PROTESTANTISME?
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Aran, Andorra i la Catalunya Nord van ser les vies
a través de les quals la Reforma protestant va penetrar 

al nostre país. En primera instància, el moviment va 
tenir més incidència al País Valencià que no a 

Catalunya.

Reportatge de Josep-Lluís Carod-Rovira, director de la càtedra UPF sobre Diversitat 
Social i autor d’‘Història del protestantisme als Països Catalans’ (Tres i Quatre).

La Reforma 
als Països Catalans

Les idees de Luter van penetrar 
al país a través de la fronte-
ra (Aran, Andorra i Catalunya 
Nord), els intercanvis comerci-

als (marxants procedents de països pro-
testants, impressors, operaris i tècnics de 
la indústria), la immigració (sobretot la 
procedent del nord de les Corberes), les 
estades a l’estranger per estudis o feina 
(alguns s’hi hauran d’exiliar), els ports 
de mar (vaixells que introduïen litera-
tura protestant d’amagat), els llibres (hi 
haurà un veritable xarxa clandestina de 
venda de llibres protestants) i el bando-
lerisme d’origen occità. 

L’alçament popular conegut com a 
Germanies que, el 1519, esclata a Valèn-
cia i a Mallorca, amb alguns aldarulls a 
Catalunya, i que s’allargarà durant qua-
tre anys, és integrat per artesanat urbà, 
gremis tèxtils i pagesia, sectors socials 
molt sensibles a la Reforma a Flandes, 
França i Itàlia. Se sap que, entre els re-
bels locals, van circular els escrits de Lu-
ter i el setembre de 1521, a València, ja 
hi confisquen llibres prohibits del monjo 
alemany. Nou anys després, els inquisi-
dors reben ordres perquè estiguin atents 
a les obres d’autors alemanys no cone-
guts que escriguin sobre teologia, dret i 

Francesc de Paula Ruet −esquerra− i Antoni Vallespinosa −centre− són dos dels principals referents protestants al nostre 
país. A la dreta, convenció d’Esforç Cristià a Sabadell (1917), amb el pastor Antoni Estruch, amb barba, al centre.


